




:جزء تشکيل شده است ٢از 
 

:احکام اسم مضاف

اسم+ اسم 
مضاف اليه+ مضاف 

.مضاف ال نمي گيرد -۱
.مضاف تنوين نمي پذيرد -۲



:  درختان جنگل يعني

الاشجار الغابة) ۲اشجارٌ الغابة) ۱

اشجارُ غابةٍ ) ۴اشجارَ الغابة) ۳



:جزء تشکيل شده است ۲از 

:احکام موصوف و صفت
:مورد يکديگر پيروي مي کنند ٤در 

صفت+ اسم 

صفت+ موصوف 

عدد
جنس

اعراب
معرفه و نکره بودن



:درخت زيبا يعني

الشجرةُ الجميلةِ ) ٢شجرةُ الجميلةَ ) ۱

شجرةِ الجميلةِ ) ٤الشجرةَ الجميلةَ ) ۳

:اسم منسوب در عربي نقش صفت مي گيرد

یّ الباب الخشبیّ باب الخشبیدر چوب



.مي باشد     ي  :  نشانه ي اسم نكره در فارسي
يكي              
يك              

:صداي زيبا يعني

الصوت الجميل -3   صوت جميلٌ -2    صوت الجميل -1



ي بعــد از الــف و واو، يــاي ميــانجي اســت و نشــانه ي 

.اسم نکره نيست

:چگونه مي توان آن را به يک اسم نکره تبديل کرد

صدايي زيبا  

بويي خوش  

  



 

.يک دانش آموز مؤدب آمد

□جاء تلميذٌ مؤدّبٌ 

□جاء التلميذ المؤدّب 

.دانش آموزي که خارج شد دوستم است: سؤال

□تلميذٌ الذي خرج صديقي 

□التلميذ الذي خرج صديقي 

 



اشعه ي نقره اي رنگ ماه

بندگان صالح خدا        

دانش آموز مؤدب کلاس

.در عربي مضاف اليه بر صفت مقدم است



:اشعه ي نقره اي رنگ ماه

□اشعة القمر الفِضيّة □اشعة القمر الفِضّي 

:بندگان صالح خدا

□عباد االله الصالحون □عباداالله الصالح 





.را به جمله اضافه مي کنيم کهابتدا حرف 
.سپس بر طبق الگوي زير جمله را ترجمه مي کنيم

ماضي ساده/  ماضي بعيد      ماضي         ماضي 
ماضي استمراري   مضارع        ماضي 
مضارع التزامي            مضارع        مضارع

 
 



کتــــابي را خريــــدم کــــه آن را در کتابخانــــه ي مدرســــه ديــــده 
)ديدم. (بودم
oسمعتُ نداءً يدعوني إلي الصدق.

.ندايي را شنيدم که مرا به صداقت فرا مي خواند
oافُتّشُ عن کتابٍ يُساعدني في فهم النصوص.

.دنبال کتابي مي گردم که مرا در فهم متون ياري کند

 o ًمکتبة المدرسةرأيتهُ في اشتريت کتابا.





قد هيّأ الطّلابُ أنفسـهم  لامتحـان  نهايـة  السـنة  و قـاموا «
          :»بأداءِ تكاليفهم  

، خــــويش  را بــــراي  امتحانــــات  پايــــان  ســــال  مهيّــــا كــــرده   دانش جويــــان) ۱
.بودند، لذا تكاليفي  را انجام  دادند

شاگردان  براي  مهيّا كردن  خويش  براي  امتحـان  پايـان  سـال  اقـدام  بـه  ) ۲
.انجام  تكاليف  خود كردند

دانش آموزان  خودشان  را براي  امتحان  پايان  سال  آماده  كردنـد و بـه  ) ۳
.انجام  تكاليف  خود پرداختند

دانش آموزان  براي  آماده  شدن  خود بـه  خـاطر امتحانـات  پايـان  سـال  ) ۴
.به  اداي  تكاليف  خود اقدام  كردند



:دلائل رد گزينه هاي نادرست 
مهيّــا  «. امتحانــات بــه صــورت جمــع آمــده اســت : »۱«گزينــه ي 

. نيســت» قــد هيّــاً «بــه صــورت ماضــي بعيــد معــادل » کــرده بودنــد
.تکاليفشان نه تکاليفيتکاليفهم . لذا معادلي ندارد

معــادلي در جملــه ي » بــراي مهيّــا کــردنِ  خــويش«: »۲«گزينــه ي 
.عربي ندارد

معـــادلي در جملـــه ي » بـــراي آمـــاده شـــدن خـــود«: »۴«گزينـــه ي 
.جمع است» امتحانات«عربي ندارد و 



مؤمنــــــان  از ســــــلطه ي  ســــــتمگران  نااميــــــد نمي شــــــوند، زيــــــرا « 
:     »!  مي دانند سرانجام  حق  پيروز است

ــنّ يعــرفن  الحــقّ غالــبٌ ) ۱ لــن  تيــأس  المؤمنــات  مــن  ســيطرة  الظــالم  لأنهّ
!أخيراً 

المؤمنـــون  لاييأســـون  مـــن  غلبـــة  الظلمـــة  علـــيهم  و يعرفـــون  الحـــقّ هـــو ) ۲
! الغالب  أخيراً 

إن  المؤمنــات  لم ييأســن  مــن  تســلّط  الكفّــار و يــدركون  بــأنّ الحــقّ هــو ) ۳
! الباقي  في  النهاية

لاييـأس  المؤمنــون  مــن  سـيطرة  الظــالمين  لأنهّــم  يعلمـون  أنّ الحــقّ هــو ) ۴
! المنتصر في  النهاية



:علل رد گزينه هاي نادرست 
» الظـــالم«ســـتمگران جمـــع اســـت در حـــالي کـــه : » ۱«گزينـــه ي 

و اخيـــراً ترجمـــه ي ســـرانجام نيســـت و لـــن تيـــأس بـــه . مفـــرد اســـت
.معني نااميد نخواهند شد، نادرست است

ـــدارد  علـــيهم ،: » ۲«گزينـــه ي  . / معـــادلي در جملـــه ي فارســـي ن
اخيــــراً ترجمــــه ي .نادرســــت اســــت » زيــــرا«بــــه جــــاي » و«آوردن 

.سرانجام نيست



يــدرکون ، . / الكّفــار،  معــادل ســتمگران نيســت : » ۳«گزينــه ي 

ــــبِ » البــــاقي«. / نيســــت» مي داننــــد«تعريــــب دقيقــــي بــــراي  تعري

.نيست» .پيروز است«صحيح براي 

 



مــن أهــدافنا المهمّــة تشــجيع الطــّلاب إلــي الاســتفادة مــن « 
                  : »فرص الخير 

از اهــــــداف مهــــــم مــــــا تشــــــويق دانش آمــــــوزان اســــــت بــــــه اســــــتفاده از ) ۱
.فرصت هاي خوب

از هـــدف هاي اصـــلي واداشـــتن شـــاگردان بـــه بهـــره وري از فرصـــت هاي ) ۲
.نيك مي باشد

ــه امــور ) ۳ اســتفاده از فرصــت هاي بهتــر از اهــداف تشــويق دانشــجويان ب
.مهم مي باشد

تشــــويق دانش آمــــوزان در بــــه كارگيري خــــوب از فرصــــت ها از اهــــداف ) ۴
.اساسي ما است



کـــــه ضـــــمير دارد  ) هـــــدف هايمان اهـــــدافنا ( بـــــا توجـــــه بـــــه 

به معني مهـم : المهمة. حذف مي گردند» ۳«و » ۲«گزينه هاي 

. آمده است» ۱«است كه فقط در گزينه ي

( بدون کلمـه ي ) فرصت ها( نيز به خاطر اين که » ۴«گزينه ي 

.آمده است نمي تواند درست باشد) الخير



إنّ ســــبب  تقــــدّم  المســــلمين  العلمــــيّ تكــــريم  الاســــلامِ « 
         :»العلمَ و العلماء 

ــزد مســلمانان) ۱ ــه  دانــش  و  قطعــاً پيشــرفت  علــم  در ن ــرام  اســلام  ب ، احت
. دانشمندان  بوده  است

ـــــزرگ  داشـــــتن  علـــــم  و ) ۲ قطعـــــاً علـــــت  پيشـــــرفت  علمـــــي  مســـــلمانان  ب
. دانشمندان  توسط  اسلام  است

، باعــث  پيشــروي   بي شــك  محتــرم  شــمردن  علــم  و عالمــان  در اســلام) ۳
. مسلمانان  در علم  بوده  است

، باعـــث  پيشـــرفت   همانـــا احتـــرام  گذاشـــتن  بـــه  دانـــش  و دانش پژوهـــان) ۴
. علم  در نزد مسلمانان  شده  است



:علل رد گزينه هاي نادرست 
پيشـــرفتِ علـــم در نـــزدِ  مســـلمانان معـــادلِ : » ۴«و » ۱«گزينـــه ي 

صـــفت تقـــدمّ و » العلمـــيّ «نيســـت زيـــرا » تقـــدّم المســـلمين العلمـــيّ «
تکـريم )/ پيشـرفت علمـي مسـلمانان. ( المسـلمين مضـافٌ اليـه اسـت

.به معني بزرگ داشتن است نه احترام 
ـــــه ي  ـــــرم شـــــمردن«: » ۳«گزين ـــــادل » محت . / نيســـــت» تکـــــريم«مع

» تقـــدمّ المســـلمين العلمـــي«معـــادل » پيشـــروي مســـلمانان در علـــم«
.نيست



مؤمنـــان  از ســـلطه ي  ســـتمگران  نااميـــد نمي شـــوند، زيـــرا « 
: »!  مي دانند سرانجام  حق  پيروز است

لــن  تيــأس  المؤمنــات  مــن  ســيطرة  الظــالم  لأنهّــنّ يعــرفن  الحــقّ غالــبٌ ) ١
!أخيراً 

المؤمنــون  لاييأســون  مــن  غلبــة  الظلمــة  علــيهم  و يعرفــون  الحــقّ هــو ) ٢
!الغالب  أخيراً 

إن  المؤمنات  لم ييأسن  مـن  تسـلّط  الكفّـار و يـدركون  بـأنّ الحـقّ هـو ) ٣
! الباقي  في  النهاية

لاييأس  المؤمنون  من  سـيطرة  الظـالمين  لأنهّـم  يعلمـون  أنّ الحـقّ هـو ) ٤
! المنتصر في  النهاية



) قال لي أصدقائي ( قالت لي صديقاتي :دوستانم به من گفتند

ــوَّدْنَ : آن هــا عــادت كرده انــد ــنَّ تَـعَ ــم تعــوَّدوا ( اِنَّـهُ كــه مطالعــه  ) إنَّـهُ

) أنْ يطُالعوا ( أن يطُالِعْنَ : كنند

.ليلة الامتحانِ : كم مرّة                  شب امتحان: چندبار

الأصـــدقاء، أنـــتم مـــن عـــادتكم و يـــوم الامتحانـــات » ۱«درگزينـــه ي 

.نادرست هستند



لتِطــــالعوا ) مضــــاف ال نمي گيــــرد ( الأصــــدقائيِ » ۳«درگزينــــه ي 

.مضارع مخاطب است و با ضمير هُم و تعوَّدوا تناسب ندارد

فعل مضارع تتعّونَ به معني عادت مي كنيد است » ۴«درگزينه ي 

.و با ضمير هُم تناسب ندارد هم چنين الامتحان بايد مفرد باشد



هنگــامي  كــه  انســان  بــر ســطح  مــاه  فــرود آمــد، كشــف  كــرد كــه  « 
:  عــيّن  الصــحيح» !  آن  فقــط  يــك  ســتاره ي  ســرد و خــاموش  اســت

    
عنـــدما هـــبط  الانســـان  علـــي  ســـطح  القمـــر اكتشـــف  بأنــّـه  مجـــرد كوكـــبٍ ) ۱

!هامدٍ 
لمّـــا يهـــبط  الانســـان  علـــي  ســـطح  القمـــر، يكتشـــفُ بأنــّـه  لـــيس  إلاّ كوكبـــاً ) ۲

!هامداً 
حينما الانسـان  قـد نَــزَّلَ علـي  وجـه  القمـر، كَشَـفَ أنّ القمـر نجـمٌ هامـدٌ ) ۳

! فقط
ــاردةٌ ظالمــة  ) ۴ ــه  نجمــةٌ ب عنــد نــزول  الانســان  علــي  ســطح  القمــر، أدرك  بأنّ

! فقط



:موارد نادرست در بقيه ی گزينه ها

) ماضــــی منفــــی مضــــارع  لمّــــا ( لمّــــا يهَــــبِط : » ۲«گزينــــه ی 

.كشف مي كند: يكتشِفُ 

. قد نزَّلَ علی وجه غلط هستند: » ۳«گزينه ی 

و ظالمــة بــه معنــي ) مصــدر اســت نــه فعــل( نــزول : » ۴«گزينــه ی 

.ستمگر است

 



ـــتَّشُ عـــن  «مـــا هـــي الترجمـــة الدقيقـــه لهـــذه العبـــارة؟  افَُـ

» كتابٍ يُساعِدُني في فهمِ النّصوص
.دنبال كتابي گشتم كه مرا در فهم متون ياري كند) ۱
.دنبال كتابي مي گشتم كه مرا در فهم متون ياري مي كرد) ۲
.دنبال كتابي مي گردم كه مرا در فهم متون ياري كند) ۳
.كتابي را بررسي مي كنم كه به من در فهم متون ياري برساند)۴

 



و يُساعُدنی ) می گردم( أفتشُّ مضارع است  

.مرا ياری کند 





انســـان  بـــا اســـتفاده  از ســـنن  و قـــوانين  غيـــر قابـــل  تغييـــر در « 
: »جهان  به  هدف  خود خواهد رسيد 

بالانتفــاع  مــن  الســنن  و القــوانين  التــي  لا تتغيّــر يصــل  الإنســان  إلــي  ) ۱
. أهدافه

ســوف  يصــل  الانســان  إلــي  هدفــه  باســتفادته  مــن  الســنّة  و القــوانين  ) ۲
.دون  تغيير

سيصل  الانسان  إلـي  غايتـه  بالاسـتفادة  مـن  السـنن  و القـوانين  التّـي  ) ۳
. لا تتغيّر في  العالم

ــر و ســوف  يصــل  إلــي  ) ۴ ــي  تتغيّ ــع  بالســنن  والقــوانين  التّ الإنســان  يتمتّ
.الغاية  في  الدنيا



:علل رد گزينه های نادرست 

زمان فعل جمله بايد آينده باشد و اهداف جمع : » ۱«گزينه ی 

. در جهان، ترجمه نشده است/ است 

. / زائـــد اســـت» باســـتفادته« در » ه « ضـــمير : » ۲«گزينـــه ی 

غيـــر قابـــل تغييـــر بايـــد بـــه صـــورت صـــفت / الســـنة، مفـــرد اســـت 

.تعريب شود



نحــوه ی تعريــب جملــه منطبــق بــا جملــه ی فارســی : » ۴«گزينــه ی 

.ترجمه نشده است» هدف خود«در » خود«ضمير ./ نيست

 



مؤمنــــان  از ســــلطه ي  ســــتمگران  نااميــــد نمي شــــوند، زيــــرا « 
:   »!  مي دانند سرانجام  حق  پيروز است

لــن  تيــأس  المؤمنــات  مــن  ســيطرة  الظــالم  لأنهّــنّ يعــرفن  الحــقّ غالــبٌ ) ۱
!أخيراً 

المؤمنــون  لاييأســون  مــن  غلبــة  الظلمــة  علــيهم  و يعرفــون  الحــقّ هــو ) ۲
!الغالب  أخيراً 

إن  المؤمنات  لم ييأسن  من  تسلّط  الكفّـار و يـدركون  بـأنّ الحـقّ هـو ) ۳
! الباقي  في  النهاية

لاييأس  المؤمنون  من  سيطرة  الظالمين  لأنهّـم  يعلمـون  أنّ الحـقّ هـو ) ۴
! المنتصر في  النهاية



:علل رد گزينه های نادرست 
» الظــالم«ســتمگران جمــع اســت در حــالی کــه : »  ۱« گزينــه ی 

و اخيـــراً ترجمـــه ي ســـرانجام نيســـت و لـــن تيـــأس بـــه . مفـــرد اســـت
.معني نااميد نخواهند شد، نادرست است

. معــــادلی در جملــــه ی فارســــی نــــدارد علــــيهم ،: »  ۲« گزينــــه ی 
اخيـــراً ترجمـــه ي .نادرســـت اســـت » زيـــرا« بـــه جـــای » و«آوردن 

.سرانجام نيست



.الكّفار،  معادل ستمگران نيست: »  ۳« گزينه ی 

.نيست» می دانند«يدرکون ، تعريب دقيقی برای 

.نيست» .پيروز است«تعريبِ صحيح برای » الباقی« 



ــة  ليجعلهــا اُســوة  لنفســه  «  ــنْ يبحــث  عــن  نمــاذج  مثاليّ مَ
          :»فلن  يضلّ 

ـــراي  ) ۱ ـــا آن هـــا را اُســـوه اي  ب ـــي  الگوهـــايي  والا باشـــد ت هـــر كـــس  در پ
!خويش  قرار دهد گمراه  نخواهد شد

اگر كسي  در جسـت وجوي  الگوهـايي  باشـد و آن هـا را مـلاك  عمـل  ) ۲
!خود بداند به  گمراهي  نمي افتد

ــار خــود قــرار ) ۳ ــه  باشــد تــا آن را معي ــه  دنبــال  الگــوي  نمون كســي  كــه  ب
!بدهد هرگز گمراه  نخواهد شد

هرگــز كســي  كــه  در پــي  مقتــداي  والايــي  باشــد تــا او را الگــوي  خــود  ) ۴
!كند گمراه  نخواهد شد



هـر  ( بنـابراين بـه صـورت . در اين عبارت اسـم شـرط اسـت) مَن(

.الگوهايی والا : نماذج مثاليه. معنی می شود) کس 

جمـع اسـت و بايـد بـه صـورت جمـع ) نمـاذج(به عبـارت ديگـر ( 

.)معنی شود



ــــــد در همــــــه ي  «  ــــــأليف  كرده ان كتاب هــــــايي  كــــــه  مســــــلمانان  ت
:  عيّن  الصحيح» .  زمينه هاي  علمي  و فكري  است

إنّ المسلمين  قد الّف  كتبـاً يكـون  فـي  جميـع  المجـالات  العلميـّة  و ) ١
. الفكريةّ

قد ألّف  المسلمين  الكتب  التّي  يكـون  فـي  كـلّ المجـالات  الفكريـّة  ) ٢
. و العلميّة

الكتب  التّي  قد الّفها المسلمون  إنهّا في  جميع  المجالات  العلميّة  ) ٣
. و الفكريةّ

إنّ كتب  التّي  قد ألّف  المسـلمون  كـان  فـي  كـلّ المجـالات  الفكريـّة  ) ٤
. و العلميّة



:موارد نادرست در بقيه ی گزينه ها 

) جمـــع(چـــون بعـــد المســـلمين ) قـــد ألــّـف(فعـــل :  »۱«گزينـــه ی 

در ضــمن يكــون بــا . آمــده اســت بايــد بــه صــورت جمــع می آمــد

.توجه به التي بايد مفرد مؤنث بيايد

)»فاعل مرفوع است« المسلمونَ ( المسلمين : » ۲«گزينه ی 



) کتــب(چــون بــه ) کــان(، )قــد ألّفهــا(قــد الــّف:  » ۴«گزينــه ی 
هــر چنــد نبايــد در . می آمــد) کانــت(بــر می گــردد بايــد بــه صــورت 

. جمله بيايد زيرا زمان جمله، حال است
معرفه است ولی چون کلمه بعد ) الکتب) ( ۳(در گزينه ی 

آمده است بـه صـورت کتـاب هـايی  ) اسم موصول خاص( از التی 
مـردی کـه  .... الرجـل الـذی : مثال ديگـر . که ترجمه می شود

...



المدرسَـــةُ التّـــي  اكْتَسَـــبْتُ فيهـــا « :  عـــيّن  الترجمـــة  الصـــحيحة
   »اَعْظَمَ الْفَوائِدَ هيَ مدرسةُ الْبـُوْسِ وَ الفَقرِ 

ــــرين  ســــود را مدرســــه ي  ) ۱ مدرســــه اي  كــــه  كســــب  كــــردم  در آن  بيش ت
.مستمندان  بود

ــــــده ها را بــــــه  دســــــت  آوردم  ) ۲ مدرســــــه اي  كــــــه  در آن  بزرگ تــــــرين  فائ
.مدرسه ي  بيچارگي  ومستمندي  بود

.  بزرگ ترين  بهره ها را در مدرسه ي  بيچارگي  و فقر كسب كردم) ۳
بيش تـــرين  ســـودي  را كـــه  بـــه  دســـت  آوردم  در مدرســـه ي  بـــدبختي  و ) ۴ 

. بيچارگي  بود



فائده هابزرگ ترين : اعظم الفوائد 
                                 

 

جمع 



او از بزرگ تـــرين شـــعراي زمـــان خـــود بـــود كـــه بـــه دو زبـــان «
 :»فارسي و عربي شعر مي گفت 

إنــّه كــان مــن أعظــم شــعراء عصــره ينشــد الشــعر بــاللّغتين الفارســية و ) ۱
.العربية

هو من كبار الشعراء في زمانه و قد أنشد الشعر باللّسانين العربية و ) ۲
.الفارسية

إنهّ أعظـم شـاعر فـي عصـره و كـان ينشـد الأشـعار بلغتـين الفارسـيّ و ) ۳
.العربيّ 

هــو أكبــر شــعراء زمانــه و كــان قــد أنشــد الأشــعار بلســانين العربــيّ و ) ۴
 .الفارسيّ 



شـعر می گفـت ( جمع می باشـد ، و فعـل ... ) شعرای ( کلمه ی 
فعـل ... کـان ( يعنی بايـد بـه صـورت ( ماضی استمراری است ) 

آمـده ) ۱(و ايـن حالـت فقـط در گزينـه ی ) آورده شود ) مضارع 
.  است 



زبــان عربــي كليــد گــنج فرهنــگ اســلامي اســت، هــركس «
............اللّغة العربيّة : »!آن را ياد بگيرد، مي يابدش

!هو المفتاح لكنز ثقافة الإسلاميّ كلّ من علّمه يجده) ۱
!هي مفتاح لكنز الثقافة الإسلاميّة من يتعلّمه يجدها ) ۲
 !مفتاح الكنز لثقافة الإسلاميّ من علمها وجدها ) ۳
!مفتاح كنز الثقافة الإسلامية من تعلّمها وجده) ۴
 



الاســلاميّة صــفت بــراي الثقافــة اســت و بايــد مؤنــث بيايــد، ضــمن 
» اللغـة العربيـّة « اين كه تعلَّمها صحيح است چـون مرجـع ضـمير

.مؤنث است
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